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Совет по правам человека 
Пятьдесят восьмая сессия 

24 февраля — 4 апреля 2025 года 

Пункт 4 повестки дня 

Ситуации в области прав человека, требующие  

внимания со стороны Совета 

   Австрия*, Албания, Андорра*, Бельгия, Болгария, Германия, Греция*, Грузия, 

Дания*, Ирландия*, Исландия, Испания, Италия*, Канада*, Кипр, Коста-Рика, 

Латвия*, Литва*, Люксембург*, Мальта*, Монако*, Нидерланды (Королевство), 

Норвегия*, Польша*, Португалия*, Республика Молдова*, Румыния, Северная 

Македония, Словения*, Соединенное Королевство Великобритании и Северной 

Ирландии*, Украина*, Финляндия*, Франция, Хорватия*, Черногория*, Чехия, 

Швейцария, Швеция*, Эстония* и Япония: проект резолюции 

58/... Положение в области прав человека на Украине, 

сложившееся в результате российской агрессии 

  Совет по правам человека, 

 руководствуясь целями и принципами Устава Организации Объединенных 

Наций, 

 ссылаясь на обязательства всех государств в соответствии со статьей 2 Устава 

воздерживаться в их международных отношениях от угрозы силой или ее применения 

против территориальной неприкосновенности или политической независимости 

любого государства и разрешать свои международные споры мирными средствами, 

 вновь подтверждая необходимость прилагать максимальные усилия для 

урегулирования любых конфликтов и споров между государствами исключительно 

мирными средствами и избегать любых военных акций и боевых действий, которые 

могут лишь затруднить урегулирование этих конфликтов и споров, 

 ссылаясь на Всеобщую декларацию прав человека, соответствующие 

международные договоры по правам человека и договоры, относящиеся к 

международному гуманитарному праву, а также роль региональных соглашений, 

в частности Конвенции о защите прав человека и основных свобод (Европейская 

конвенция по правам человека), 

 ссылаясь также на резолюцию 3314 (XXIX) Генеральной Ассамблеи от 

14 декабря 1974 года, озаглавленную «Определение агрессии», 

 ссылаясь далее на резолюцию ES-11/1 Генеральной Ассамблеи от 2 марта 

2022 года об агрессии против Украины и все другие соответствующие резолюции, 

принятые Генеральной Ассамблеей, в том числе на ее одиннадцатой чрезвычайной 

специальной сессии, 
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 ссылаясь на резолюции Совета по правам человека 49/1 от 4 марта 2022 года,  

S-34/1 от 12 мая 2022 года, 52/32 от 4 апреля 2023 года и 55/23 от 4 апреля 2024 года о 

положении в области прав человека на Украине, сложившемся в результате 

российской агрессии, 

 вновь подтверждая свою твердую приверженность суверенитету, 

политической независимости, территориальной целостности и единству Украины в 

пределах ее международно признанных границ, включая ее территориальные воды, 

и вновь подтверждая также, что все народы имеют право свободно определять без 

вмешательства извне свой политический статус и осуществлять свое экономическое, 

социальное и культурное развитие в соответствии с международным правом, 

 вновь подтверждая также главную ответственность государств за уважение, 

защиту и осуществление прав человека, 

 констатируя, что международное право прав человека и международное 

гуманитарное право дополняют и усиливают друг друга, 

 решительно осуждая агрессивную войну Российской Федерации против 

Украины в нарушение статьи 2 (пункт 4) Устава, 

 выражая крайнюю обеспокоенность продолжающимся правозащитным и 

гуманитарным кризисом на Украине, особенно в связи с сообщениями о целом ряде 

грубых и систематических нарушений и ущемлений международного права прав 

человека и нарушений международного гуманитарного права и соответствующих 

преступлениях в контексте агрессивной войны Российской Федерации против 

Украины и ссылаясь на решительные выражения обеспокоенности в заявлениях 

Генерального секретаря, Верховного комиссара Организации Объединенных Наций 

по правам человека, Независимой международной комиссии по расследованию по 

Украине, специальных процедур Совета по правам человека и договорных органов, 

 вновь подтверждая значение Конвенции о предупреждении преступления 

геноцида и наказании за него и напоминая, что массовые, серьезные и систематические 

нарушения прав человека и международного гуманитарного права могут приводить к 

геноциду, 

 ссылаясь на доклады Генерального секретаря и Управления Верховного 

комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека, основанные на 

результатах работы миссии по наблюдению за правами человека на Украине, которая 

была учреждена в 2014 году, и соответствующие доклады миссий экспертов 

Московского механизма Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе, 

 решительно осуждая продолжающиеся нападения на гражданское население и 

гражданские объекты по всей территории Украины с применением ракет и 

беспилотников и неизбирательное применение оружия взрывного действия с широкой 

зоной поражения в густонаселенных районах, которые приводят к многочисленным 

потерям среди гражданского населения, включая детей, а также к повреждению и 

разрушению жилых районов и важнейших объектов гражданской инфраструктуры, 

включая порты и сельскохозяйственную инфраструктуру, системы водоснабжения и 

канализации, запасы топлива и телекоммуникации, и отмечая, что эти нападения 

лишают значительную часть гражданского населения доступа к системам 

водоснабжения и канализации, а также отопления, в том числе в холодные зимние 

месяцы, и продолжают препятствовать, как сообщает Комиссия по расследованию, 

доступу к основным услугам, которые крайне необходимы для выживания 

гражданского населения, 

 выражая крайнюю обеспокоенность в связи с выводом Комиссии по 

расследованию о том, что непрерывные волны крупномасштабных нападений 

Российской Федерации на объекты энергетической инфраструктуры, в том числе на 

ядерные объекты и вблизи них, в частности на Запорожскую атомную электростанцию 

Украины, приводят к отключению электроэнергии, от которого порой страдают 

миллионы гражданских лиц, и отмечая вывод Комиссии о том, что такие волны 

нападений российских вооруженных сил на украинскую энергетическую 

инфраструктуру могут быть равносильны преступлениям против человечности, 
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 решительно осуждая все нападения на медицинские учреждения, а также на 

медицинских работников, напоминая об обязанности по международному 

гуманитарному праву защищать гражданские объекты, включая медицинские 

учреждения, и отдавая себе отчет в том, что такие нападения, которые имеют 

немедленные и долгосрочные последствия и лишают общины столь необходимых 

медицинских услуг, подрывают право на наивысший достижимый уровень 

физического и психического здоровья, 

 выражая тревогу в связи с сообщениями о нанесении так называемых 

«двойных ударов», которые представляют собой повторное нанесение ударов по 

одному и тому же месту в течение относительно короткого промежутка времени и 

особенно негативно сказываются на сотрудниках служб экстренного реагирования, 

включая медицинский персонал, и, как минимум, вызывают обеспокоенность в связи 

с отсутствием мер предосторожности, требуемых в соответствии с международным 

гуманитарным правом для минимизации вреда, причиняемого гражданским лицам, 

и которые могут быть равносильны военным преступлениям, если эти атаки были 

проведены с целью убийства или ранения сотрудников служб экстренного 

реагирования или других гражданских или находящихся под защитой лиц, 

 решительно осуждая нападения российских вооруженных сил на школы и 

другие учебные заведения по всей Украине, которые оказывают разрушительное 

воздействие на право детей на образование и глубокое психологическое воздействие 

на детей, родителей и учителей, и напоминая об обязательствах по международному 

гуманитарному праву, связанных с защитой гражданских объектов, включая школы и 

учебные заведения, в ситуациях вооруженного конфликта, 

 осуждая все акты незаконного уничтожения, повреждения и избрания в 

качестве мишени объекты культурного наследия, каковыми являются места, 

учреждения и объекты культурного, исторического и религиозного значения на 

Украине, в результате военных нападений со стороны Российской Федерации и 

осуждая также незаконный захват культурных ценностей российскими властями, 

 решительно осуждая весь экологический ущерб и негативные побочные 

последствия агрессивной войны Российской Федерации против Украины, в частности 

разрушение Каховской гидроэлектростанции, и ссылаясь на экологическую оценку 

Программы Организации Объединенных Наций по окружающей среде прорыва 

Каховской плотины, а также других экологических последствий в виде загрязнения 

воздуха, воды и почвы и утраты биоразнообразия, 

 выражая крайнюю обеспокоенность растущим числом потерь среди 

гражданского населения в результате агрессивной войны Российской Федерации 

против Украины и широкомасштабным принудительным перемещением гражданских 

лиц на Украине и с Украины, что привело к появлению на сегодняшний день более 

3,7 млн внутренне перемещенных лиц и приблизительно 6,9 млн беженцев, 

большинство из которых составляют женщины и дети, подвергающиеся повышенному 

риску сексуального и гендерного насилия, торговли людьми, эксплуатации и 

жестокого обращения, 

 выражая также крайнюю обеспокоенность выводом Комиссии по 

расследованию о том, что российские власти совершают акты насильственного 

исчезновения людей как преступления против человечности, поскольку акты 

насильственного исчезновения совершались в течение длительного периода времени 

как часть широкомасштабных и систематических нападений на гражданское 

население в рамках скоординированной государственной политики, 

 выражая далее крайнюю обеспокоенность в связи с сообщениями о том, что 

российские власти продолжают отказывать в предоставлении семьям насильственно 

исчезнувших и пропавших без вести лиц, а также военнопленных и гражданских 

заключенных информации об их участи и местонахождении, что лишает жертв и их 

семьи возможности добиваться правосудия, установления истины, возмещения 

ущерба и получения гарантий неповторения, 
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 выражая крайнюю обеспокоенность дальнейшим выводом Комиссии по 

расследованию о том, что российские власти действуют в рамках скоординированной 

государственной политики применения пыток к украинским гражданским лицам и 

военнопленным, и что применение пыток широко распространено и носит 

систематический характер, а также ее выводом о том, что российские власти 

совершают преступления против человечности в виде пыток в контексте 

полномасштабного вторжения на Украину, 

 выражая также крайнюю обеспокоенность выводом Комиссии по 

расследованию о том, что российские власти продолжают применять на 

систематической основе сексуальное насилие как форму пыток в отношении 

гражданских лиц и военнопленных и совершают военные преступления в виде 

изнасилования и сексуального насилия как формы пыток в отношении заключенных 

как мужчин, так и женщин, 

 выражая далее крайнюю обеспокоенность в связи с резким увеличением в 

2024 году числа сообщений о казнях и преднамеренных убийствах российскими 

военнослужащими украинских военнопленных и выбывших из строя комбатантов, 

выводом Комиссии по расследованию о том, что российские вооруженные силы 

совершают военные преступления, убивая или раня украинских солдат, попавших в 

плен или пытавшихся сдаться, и признаками того, что российские вооруженные силы 

действуют в соответствии с политикой убийства сдавшихся или захваченных в плен 

солдат в нарушение международного гуманитарного права, 

 отмечая, что международное гуманитарное право запрещает преднамеренное 

убийство лиц, находящихся под защитой Женевских конвенций от 12 августа 

1949 года, таких как гражданские лица или выбывшие из строя комбатанты, и что 

такое убийство представляет собой военное преступление, 

 выражая крайнюю обеспокоенность выводом Комиссии по расследованию о 

том, что в контексте боевых действий в Мариуполе и его осады российскими 

вооруженными силами было совершено военное преступление в виде чрезмерного 

числа случайной гибели людей и ранений или ущерба и выражая сожаление по поводу 

серьезных последствий для гражданского населения и гражданских объектов, 

 выражая также крайнюю обеспокоенность выводом Комиссии по 

расследованию о широко распространенной практике удержания гражданских лиц 

против их воли в районах, контролируемых российскими вооруженными силами, что 

в случае с находящимися под защитой лицами может представлять собой военное 

преступление, 

 выражая далее крайнюю обеспокоенность выводом Комиссии по 

расследованию о том, что российские власти несут ответственность за незаконные 

перемещения и депортацию гражданских лиц и других находящихся под защитой лиц, 

в частности детей, в пределах Украины или в Российскую Федерацию, что является 

военными преступлениями, а также собранными и сообщенными миссией по 

наблюдению за правами человека на Украине сведениями о депортации детей в 

Беларусь в индивидуальном порядке или в составе групп и решительно осуждая 

разлучение семей и детей с законными опекунами, любое последующее изменение 

личного статуса детей, их усыновление/удочерение или передачу в приемные семьи, 

а также усилия по их индоктринации, 

 напоминая о расследовании Канцелярией Прокурора Международного 

уголовного суда положения на Украине и отмечая выдачу его Палатой 

предварительного производства II 17 марта 2023 года ордеров на арест двух лиц за 

предполагаемые военные преступления — «незаконную депортацию населения 

(детей)» и «незаконное перемещение населения (детей) из оккупированных районов 

Украины в Российскую Федерацию» и выдачу ею 5 марта и 24 июня 2024 года ордеров 

на арест четырех других лиц за предполагаемые военные преступления — «нападения 

на гражданские объекты» и «причинение несоизмеримого случайного вреда 

гражданским лицам или ущерба гражданским объектам» и за предполагаемое 

преступление против человечности — «другие бесчеловечные деяния…, 

заключающиеся в умышленном причинении сильных страданий или серьезных 
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телесных повреждений или серьезного ущерба психическому или физическому 

здоровью», 

 выражая обеспокоенность по поводу активизации усилий по милитаризации и 

ассимиляции Российской Федерацией детей и молодежи на временно оккупированных 

территориях Украины, включая военную подготовку детей и молодежи к военной 

службе в рядах российских вооруженных сил и внедрение системы «военно-

патриотического» воспитания с одновременным блокированием доступа к 

украинскому образованию, 

 осуждая разжигание ненависти к Украине, украинцам и крымским татарам, 

а также распространение дезинформации, призванной оправдать агрессивную войну 

Российской Федерации против Украины, в том числе через систему образования и 

молодежную политику, и далее осуждая навязывание обязательного использования 

российской официальной учебной программы в школах и исключение украинской 

официальной учебной программы из школьных программ с целью уничтожения 

украинской культуры и украинского языка на временно оккупированных территориях 

Украины, 

 выражая крайнюю обеспокоенность тем, что временный контроль или 

оккупация со стороны Российской Федерации продолжают негативно сказываться на 

осуществлении экономических, социальных и культурных прав жителями, включая 

детей, женщин, пожилых людей, людей с инвалидностью и других лиц, находящихся 

в уязвимом и маргинализированном положении, 

 осуждая установление и ретроактивное применение правовой системы 

Российской Федерации и негативные последствия этого для ситуации с правами 

человека, в том числе на временно контролируемых или оккупированных территориях 

Украины, навязывание гражданства Российской Федерации находящимся под защитой 

лицам, что противоречит международному гуманитарному праву, включая Женевские 

конвенции и обычное международное право, а также депортацию тех, кто отверг это 

гражданство, и регрессивные последствия этого решения для осуществления ими прав 

человека и фактическое ограничение их права собственности на землю, 

 выражая глубокую обеспокоенность постоянными сообщениями о том, что 

Российская Федерация поощряет политику и реализует практику, направленные на 

изменение демографического состава временно оккупированных территорий 

Украины, в том числе в этническом отношении, и подавление национальной 

идентичности, 

 выражая также глубокую обеспокоенность положением людей с 

инвалидностью и пожилых людей, признавая настоятельную необходимость оценки 

последствий конфликта для их положения и принятия усиленных мер по обеспечению 

их защиты во время конфликта и отмечая важность обеспечения полного, равного и 

значимого участия людей с инвалидностью и пожилых людей и представляющих их 

организаций на всех этапах мирного континуума, 

 подчеркивая настоятельную необходимость немедленного прекращения 

Российской Федерацией своей агрессивной войны против Украины, вывода ее войск с 

Украины, прекращения своих боевых действий против Украины и немедленного 

прекращения Беларусью поддержки этих боевых действий, 

 подчеркивая также настоятельную необходимость обеспечения в качестве 

приоритета защиты гражданских лиц, в том числе перемещенных лиц, и гражданских 

объектов, а также полного, своевременного, непосредственного, беспрепятственного 

и безопасного гуманитарного доступа и требуя уважения сторонами прав человека и 

полного выполнения ими своих применимых обязательств по международному праву, 

включая международное право прав человека, международное гуманитарное право и 

международное беженское право, 

 напоминая, что государства ‒‒ члены Совета по правам человека обязаны 

поддерживать самые высокие стандарты в области поощрения и защиты прав 

человека, 
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 выражая сожаление по поводу страданий людей на Украине и вновь 

подтверждая свою полную солидарность с ними, в то же время подчеркивая важность 

оказания всем пострадавшим надлежащей поддержки и помощи и обеспечения им 

эффективных средств правовой защиты и возмещения ущерба, 

 выражая обеспокоенность по поводу гуманитарных потребностей всех лиц, 

спасающихся бегством или перемещенных в результате боевых действий, 

 вновь подтверждая важность всестороннего, равноправного и значимого 

участия и ведущей роли женщин, в том числе женщин с инвалидностью, 

в планировании и принятии решений в отношении посредничества, укрепления 

доверия, предотвращения и урегулирования конфликтов и восстановления, и их 

привлечения ко всем усилиям по поддержанию и поощрению мира и безопасности, 

а также необходимость предотвращения и устранения последствий нарушений и 

ущемлений прав человека, таких как все формы сексуального и гендерного насилия, 

включая сексуальное насилие, вызванное конфликтом, 

 вновь подтверждая также, что право на свободу мнений и их свободное 

выражение как онлайн, так и офлайн является правом человека, гарантированным 

всем, вновь отмечая в этой связи важную роль свободных и независимых средств 

массовой информации и неправительственных организаций, осуждая любые 

нападения на журналистов, средства массовой информации, работников средств 

массовой информации и правозащитников и особо указывая на важность привлечения 

к ответственности виновных во всех убийствах и других преступлениях против 

журналистов и работников средств массовой информации, 

 подчеркивая, что дезинформация, распространяемая государствами и 

спонсируемыми государствами-субъектами, может сопровождать серьезные 

нарушения международного права и оказывать далеко идущее негативное воздействие 

на осуществление прав человека, особенно во время чрезвычайных ситуаций, кризисов 

и вооруженных конфликтов, 

 обращая особое внимание на обязательство всех сторон Женевских конвенций 

и Дополнительного протокола к Женевским конвенциям от 12 августа 1949 года, 

касающегося защиты жертв международных вооруженных конфликтов (Протокол I), 

расследовать серьезные нарушения Женевских конвенций или Дополнительного 

протокола I к ним, в зависимости от обстоятельств, преследовать в судебном порядке 

или выдавать лиц, предположительно совершивших или приказавших совершить эти 

нарушения, 

 отмечая роль Международного Суда в разрешении в соответствии с 

международным правом правовых споров, переданных ему государствами, ссылаясь 

на принятое Судом 16 марта 2022 года постановление, предписывающее Российской 

Федерации немедленно приостановить военные операции, начатые ею 24 февраля 

2022 года на территории Украины, ссылаясь также на решение Суда от 31 января 

2024 года по делу Применение Международной конвенции о борьбе с 

финансированием терроризма и Международной конвенции о ликвидации всех форм 

расовой дискриминации (Украина против Российской Федерации) и ссылаясь далее на 

решение Суда от 2 февраля 2024 года по делу Утверждения о геноциде на основании 

Конвенции о предупреждении преступления геноцида и наказании за него (Украина 

против Российской Федерации), 

 подчеркивая важность сбора, сохранения и анализа доказательств с целью 

содействия привлечению виновных к ответственности, подчеркивая также, что 

предание виновных правосудию имеет решающее значение для предотвращения 

дальнейших нарушений и ущемлений прав человека и нарушений международного 

гуманитарного права, и особо отмечая, что серьезность ситуации требует скорейшего 

принятия исчерпывающих ответных мер, 

 обращая особое внимание на масштабные сбои, затронувшие систему 

отправления правосудия в результате агрессивной войны Российской Федерации 

против Украины, и подчеркивая важность инициатив по оказанию технической 

помощи и наращиванию потенциала для поддержки устойчивости судебных 
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институтов Украины, включая потенциал прокуратуры и следственных органов, 

в частности, для документирования военных преступлений и вынесения решений по 

делам о таких преступлениях с целью наращивания усилий по привлечению виновных 

к ответственности, 

 отмечая деятельность Реестра ущерба, причиненного в ходе агрессии 

Российской Федерации против Украины, и проводимую в настоящее время работу по 

созданию комиссии по претензиям для Украины, которые представляют собой важные 

шаги к обеспечению своевременной компенсации жертвам агрессивной войны 

Российской Федерации против Украины, как это было рекомендовано Генеральной 

Ассамблеей в ее резолюции ES-11/5 от 14 ноября 2022 года, признавая, в частности, 

что Российская Федерация должна нести правовые последствия всех своих 

международно-противоправных действий на Украине или против Украины, включая 

возмещение ущерба за вред и любой ущерб, причиненный такими действиями, 

 признавая важность расследования, проводимого Комиссией по расследованию, 

и особо отмечая роль, которую играет Управление Верховного комиссара и его миссия 

по наблюдению на Украине в оказании содействия объективной оценке положения в 

области прав человека на Украине, 

1. самым решительным образом осуждает продолжающиеся 

систематические, широко распространенные и грубые нарушения прав человека и 

любые ущемления и нарушения международного гуманитарного права в результате 

агрессивной войны Российской Федерации против Украины; 

2. вновь подтверждает свою твердую приверженность суверенитету, 

политической независимости, единству и территориальной целостности Украины в 

пределах ее международно признанных границ, включая ее территориальные воды; 

3. решительно осуждает любые нападения на гражданских лиц и других 

находящихся под защитой лиц и гражданские объекты, включая автоколонны с 

эвакуирующимся гражданским населением, а также неизбирательные и 

несоразмерные удары, включая неизбирательные артобстрелы и неизбирательное 

применение оружия взрывного действия, и выражает обеспокоенность по поводу 

долгосрочных рисков, связанных с повреждением объектов гражданской 

инфраструктуры и неразорвавшимися боеприпасами, для гражданского населения; 

4. призывает Российскую Федерацию немедленно прекратить нарушения и 

ущемления прав человека и нарушения международного гуманитарного права на 

Украине, в том числе на временно контролируемых или оккупированных территориях 

Украины, и призывает к строгому соблюдению всех прав человека и основных свобод 

и к защите гражданского населения и критически важных объектов гражданской 

инфраструктуры на Украине; 

5. призывает к быстрому и поддающемуся проверке выводу войск 

Российской Федерации и поддерживаемых ею вооруженных групп со всей территории 

Украины в пределах ее международно признанных границ и ее территориальных вод 

с целью предотвращения дальнейших нарушений и ущемлений прав человека и 

нарушений международного гуманитарного права в стране и подчеркивает 

настоятельную необходимость немедленного прекращения боевых действий против 

Украины; 

6. требует немедленного прекращения незаконного принудительного 

перемещения и депортации гражданских лиц и других находящихся под защитой лиц 

в пределах Украины в Российскую Федерацию или в Беларусь, в частности детей, 

включая детей из учреждений опеки, несопровождаемых детей и детей, разлученных 

с их законными опекунами, и требует, чтобы Российская Федерация и Беларусь 

предоставили представителям и сотрудникам общепризнанных международных 

правозащитных и гуманитарных механизмов беспрепятственный, непосредственный, 

устойчивый и безопасный доступ, передали достоверные и полные сведения о числе, 

личности и местонахождении этих гражданских лиц и обеспечили достойное 

обращение с ними и их безопасное возвращение без предварительных условий; 
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7. настоятельно призывает Российскую Федерацию прекратить практику 

депортации украинских граждан с временно оккупированных территорий Украины за 

отказ от принятия российского гражданства, прекратить перемещение своего 

собственного гражданского населения на эти территории и покончить с политикой 

насильственного изменения демографического состава, в том числе в этническом 

отношении, посредством поощрения или облегчения миграции и переселения 

российских граждан в эти районы; 

8. настоятельно призывает также Российскую Федерацию прекратить 

незаконный призыв и мобилизацию жителей временно контролируемых или 

оккупированных территорий Украины в вооруженные силы Российской Федерации; 

9. требует, чтобы все стороны в вооруженном конфликте обращались со 

всеми военнопленными в соответствии с положениями Женевской конвенции об 

обращении с военнопленными от 12 августа 1949 года и Дополнительного протокола 

к Женевским конвенциям от 12 августа 1949 года, касающегося защиты жертв 

международных вооруженных конфликтов (Протокол I), и призывает к полному 

обмену военнопленными, в том числе к немедленной и безусловной репатриации 

тяжелораненых и серьезно больных военнопленных, и освобождению всех 

гражданских лиц, задержанных в нарушение норм международного гуманитарного 

права; 

10. требует от Российской Федерации немедленно прекратить агрессию, а 

также все акты насилия в отношении гражданских лиц и военнопленных в нарушение 

международного права прав человека и международного гуманитарного права, в 

частности насильственные исчезновения и применение пыток и других форм 

жестокого обращения, включая сексуальное и гендерное насилие как форму пыток, и 

принять немедленные и эффективные меры для предотвращения таких актов; 

11. требует также, чтобы Российская Федерация немедленно прекратила 

акты преднамеренных убийств, казни военнопленных, выбывших из строя 

комбатантов и гражданских лиц, обеспечила достойное и уважительное обращение с 

человеческими останками и их незамедлительное возвращение семьям с полным 

раскрытием обстоятельств и времени смерти, провела независимые и прозрачные 

расследования любых утверждений о подобных нарушениях и обеспечила 

привлечение к ответственности лиц, виновных в совершении любых преступлений по 

международному праву, в соответствии с международными стандартами; 

12. призывает Российскую Федерацию обеспечить, чтобы все задержанные, 

включая гражданских лиц и военнопленных, получали, в соответствии с 

международным гуманитарным правом и международным правом прав человека, 

немедленную и адекватную медицинскую помощь, особенно те, кто получил травмы, 

ранения или подвергся пыткам, сексуальному насилию или другим формам 

физического или психологического насилия; 

13. призывает также Российскую Федерацию незамедлительно 

информировать семьи всех лиц, находящихся под стражей, об их участи и 

местонахождении, обеспечив надлежащую регистрацию всех задержанных, и 

предоставить задержанным возможность обратиться в суд с просьбой о пересмотре 

оснований для их задержания; 

14. настоятельно призывает к предоставлению полного, своевременного, 

непосредственного, беспрепятственного и безопасного гуманитарного доступа, в том 

числе через линии боевого соприкосновения, с обеспечением того, чтобы участники 

гуманитарной деятельности и гуманитарная помощь достигали всех нуждающихся, 

особенно тех, кто находится в уязвимом положении, и чтобы уважались 

независимость, нейтралитет и беспристрастность гуманитарных организаций, а также 

с обеспечением защиты гуманитарного персонала и медицинского персонала, 

занимающегося выполнением исключительно медицинских обязанностей; 

15. отмечает недавние обмены военнопленными между сторонами 

вооруженного конфликта и настоятельно призывает Российскую Федерацию 

предоставить представителям и сотрудникам общепризнанных международных 
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правозащитных и гуманитарных механизмов беспрепятственный, непосредственный 

и устойчивый доступ ко всем военнопленным, незаконно задержанным лицам и 

гражданским лицам, которые были принудительно перемещены и депортированы, и 

обеспечить гуманное и достойное обращение с ними в соответствии с международным 

гуманитарным правом; 

16. приветствует доклад Независимой международной комиссии по 

расследованию по Украине, подготовленный в соответствии с резолюцией 55/23 

Совета по правам человека1; 

17. подчеркивает, что все лица, спасающиеся бегством от войны, должны 

быть защищены без какой-либо дискриминации, в том числе по признаку расовой, 

национальной и этнической принадлежности; 

18. выражает обеспокоенность по поводу влияния агрессивной войны 

Российской Федерации против Украины на обостряющуюся проблему отсутствия 

продовольственной безопасности во всем мире, особенно в наименее развитых 

странах, поскольку Украина и весь регион входят в число наиболее важных с точки 

зрения экспорта зерна и сельскохозяйственной продукции районов мира, в то время 

как миллионы людей в ряде регионов мира сталкиваются с голодом или 

непосредственным риском голода или испытывают серьезный дефицит 

продовольствия, а также на энергетическую безопасность, и особо указывает на 

важное значение гуманитарных продовольственных программ и других 

соответствующих инициатив; 

19. настоятельно призывает Российскую Федерацию обеспечивать 

соблюдение своих обязательств по международному праву, включая международное 

гуманитарное право, и в частности Конвенцию о защите культурных ценностей в 

случае вооруженного конфликта, в отношении сохранения культурного наследия 

Украины, в том числе на временно контролируемых или оккупированных территориях 

Украины; 

20. подчеркивает важность сохранения свободного, открытого, 

интероперабельного, надежного и безопасного доступа к Интернету и безоговорочно 

осуждает любые меры, которые мешают человеку или лишают его возможности 

получать или распространять информацию онлайн или офлайн, включая частичное 

или полное отключение Интернета; 

21. рекомендует соответствующим мандатариям тематических специальных 

процедур в рамках их соответствующих мандатов уделять особое внимание 

положению в области прав человека на Украине; 

22. вновь заявляет о важности обеспечения привлечения к ответственности 

виновных в совершении нарушений и ущемлений прав человека и нарушений 

международного гуманитарного права, обращает особое внимание на настоятельную 

необходимость продолжать проведение своевременных, независимых и 

беспристрастных расследований всех предполагаемых ущемлений и нарушений, с тем 

чтобы положить конец безнаказанности и обеспечить привлечение по линии 

соответствующих механизмов правосудия к ответственности виновных, в том числе в 

совершении самых тяжких преступлений по международному праву, и также 

обращает особое внимание на важность обеспечения других аспектов деятельности по 

привлечению к ответственности виновных, таких как установление истины, 

возмещение ущерба и гарантии неповторения, и на то, что в центре этих процессов 

должны быть права, потребности и мнения жертв; 

23. особо отмечает настоятельную необходимость обеспечения 

правосудия, отвечающего непосредственным и долгосрочным потребностям всех 

жертв нарушений и ущемлений прав человека и нарушений международного 

гуманитарного права, а также адекватного, эффективного и быстрого возмещения 

ущерба, включая реституцию, компенсацию, реабилитацию, сатисфакцию, гарантии 

неповторения и реинтеграцию в общество, а также особо отмечает, что привлечение 
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виновных к ответственности имеет решающее значение для предотвращения 

дальнейших нарушений и ущемлений прав человека и нарушений международного 

гуманитарного права; 

24. приветствует присоединение Украины к Римскому статуту 

Международного уголовного суда с 1 января 2025 года как важный вклад в 

международные усилия по установлению ответственности за наиболее серьезные 

преступления, вызывающие озабоченность международного сообщества; 

25. подчеркивает важность уважения, защиты и осуществления прав 

человека детей и защиты детей от всех форм насилия, включая сексуальное и 

гендерное насилие, и особо отмечает важность расследования и документирования 

нарушений и ущемлений прав ребенка и нарушений международного гуманитарного 

права, включая принудительные перемещения и депортацию, соответствующими 

механизмами, в том числе Комиссией по расследованию; 

26. постановляет продлить еще на один год определенный Советом по 

правам человека в его резолюции 49/1 мандат Независимой международной комиссии 

по расследованию по Украине, дополняющий работу миссии по наблюдению за 

правами человека на Украине, закрепляющий ее результаты и опирающийся на них, в 

тесной координации с миссией по наблюдению за правами человека на Украине и 

Управлением Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам 

человека; 

27. просит Комиссию по расследованию представить Совету по правам 

человека на его шестидесятой сессии устную обновленную информацию с 

последующим проведением интерактивного диалога, представить Совету на его 

шестьдесят первой сессии всеобъемлющий доклад с последующим проведением 

интерактивного диалога и представить Генеральной Ассамблее на ее восьмидесятой 

сессии доклад также с последующим проведением интерактивного диалога; 

28. просит Генерального секретаря предоставить все ресурсы, необходимые 

для того, чтобы Комиссия по расследованию могла выполнить свой мандат, включая 

специалистов по правовым вопросам, проведению расследований и гендерной 

проблематике, а также ресурсы и специалистов, необходимых для того, чтобы 

Управление Верховного комиссара могло оказывать такую административную, 

техническую и логистическую поддержку, которая требуется для осуществления 

положений настоящей резолюции, в частности в плане установления фактов, 

правового анализа и сбора доказательств; 

29. призывает все соответствующие стороны и государства и рекомендует 

гражданскому обществу, средствам массовой информации и другим соответствующим 

заинтересованным сторонам в полной мере сотрудничать с Комиссией по 

расследованию, с тем чтобы она могла эффективно выполнять свой мандат,  

и, в зависимости от необходимости, предоставлять ей имеющиеся у них или 

полученные ими соответствующие сведения и документы; 

30. призывает соответствующие органы, подразделения и учреждения 

системы Организации Объединенных Наций в полной мере сотрудничать с Комиссией 

по расследованию и своевременно откликаться на любые ее просьбы, включая 

просьбы о предоставлении доступа к соответствующим сведениям и документам; 

31. постановляет продолжать активно заниматься этим вопросом. 

    


